
Mahaiak, 2016ko maiatzaren 17ko bilkuran, 
ondorengo erabakia hartu du: 

La Mesa en su sesión de 17 de mayo de 2016, 
ha adoptado el siguiente acuerdo: 

ARABAKO BATZAR NAGUSIETAKO GOI 
KARGUDUNEN ETA BEHIN BEHINEKO 
LANGILEEN ERREGIMENA ERRAGULATZEKO 
ERABAKIA 

ACUERDO REGULADOR DEL RÉGIMEN DE 
ALTOS CARGOS Y DEL PERSONAL EVENTUAL 
DE LAS JUNTAS GENERALES DE ALAVA 

1. Goi kargutzat jotzen da Arabako Batzar

Nagusietako presidentea.

1. Tiene la consideración de alto cargo el

Presidente de las Juntas Generales de Álava.

2. Batzarkide-taldeek dedikazio esklusiboa edo

lehentasunezkoa duten prokuradoreak

izendatu ahal izango dituzte, Arabako Batzar

Nagusietako Aurrekontuen Foru Arauak

ezartzen duen moduan.

2. Podrán designarse procuradores/as, con

dedicación exclusiva o preferente, y con

retribución fija, por parte de los grupos junteros,

en la forma y modo que establece la Norma Foral

de Presupuesto de las Juntas Generales de

Álava.

3. Behin behineko langiletzat jotzen dira

konfiantzazko eta/edo aholkularitza bereziko

zereginak betetzeko izendatzen dena,

Arabako Batzar Nagusietako Aurrekontuen

Foru Arauan eta Funtzio Publikoaren Legean

ezartzen den bezala.

3. Tienen la consideración de personal eventual el

nombrado para desempeñar funciones de

confianza y /o asesoramiento especial, según se

establece en la Norma Foral de Presupuesto de

las Juntas Generales de Álava y en la Ley de la

Función Pública Vasca.

4. Goi karguen, dedikazio esklusiboa edo

lehentasunezkoa dute prokuradoreen eta

behin behineko langileen zerbitzuak hasi eta

bukatzen dira izendatzeko eta kargua

kentzeko erabakietan berariaz adierazten den

datan, hurrenez hurren.

4. La relación de servicios de los altos cargos y

procuradores/as con dedicación exclusiva o

preferente y personal eventual comienza y

termina en la fecha en que expresamente se

establezca en los acuerdos de nombramiento y

cese respectivamente.

5. Goi karguen, dedikazio esklusiboa edo

lehentasunezkoa duten prokuradoreen eta

behin behineko langileen ordainsariak izango

dira ekitaldi bakoitzeko Aurrekontu

Exekuziorako Foru Arauan ezarritakoak.

5. Las retribuciones de los altos cargos,

procuradores/as con dedicación exclusiva o

preferente y personal eventual serán los

establecidos en la Norma Foral de Ejecución

Presupuestaria de cada ejercicio.

6. Izendatu aurretik kotizazioaren jarraikortasuna

ahalbidetzen duen nahitaezko aurreikuspen-

erregimen baten kide izango baliora, afiliazio

horri eutsiko zaio, eta dagozkion kotizazioak

Arabako Batzar Nagusietako aurrekontuen

kargura egingo dira. Halaber, administrazio

publikoen zerbitzura emandako aldi

zenbakarriengatik dagozkien

6. Si con anterioridad a su nombramiento

estuvieran afiliados a cualquier otro régimen de

previsión obligatoria que admita la continuidad

en la cotización se mantendrá dicha afiliación,

siendo a cargo de los presupuestos de las

Juntas Generales de Álava las cotizaciones

correspondientes. Asimismo devengarán las

retribuciones por antigüedad que les



 
 
 

antzinakotasunagatiko ordainsariak 

ordainduko dira, foru-funtzionarioei aplikagarri 

zaizkien termino eta zenbatekoetan. 

correspondan por los periodos computables al 

servicio de las Administraciones Públicas, en los 

términos y cuantías aplicables a los funcionarios 

forales. 

7. Goi karguek dedikazio esklusiboa edo 

lehentasunezkoa duten prokuradoreek eta 

behin behineko langileek eskubidea izango 

dute erakundeko behin behineko 

funtzionarioei aplikagarri zaizkien onura 

sozialez gozatzeko. 

7. Los altos cargos, los procuradores/as con 

dedicación exclusiva o preferente y el personal 

eventual tendrán derecho a disfrutar de los 

beneficios sociales aplicables a los funcionarios 

interinos de la institución. 

8. Goi kargu, dedikazio esklusiboa edo 

lehentasunezkoa duen prokuradore eta behin 

behineko langile gisa emandako zerbitzuak ez 

dira meritu izango funtzio publikora sartzeko. 

8. Los servicios prestados como alto cargo, 

procurador/a con dedicación exclusiva o 

preferente y el personal eventual no constituirán 

mérito para el acceso a la función pública. 

9. Dedikazio esklusiboa edo lehentasunezkoa 

duen prokuradore edo Arabako Batzar 

Nagusien zerbitzuko behin behineko langile ez 

diren gainerako prokuradoreek, bizitza-

aseguru bat eta istripu-aseguru bat izango 

dute batzarren kargura, erakundeko 

funtzionarioek dituzten baldintza berberekin.   

9. El resto de procuradores/as que no ostenten la 

condición de procurador/a con dedicación 

exclusiva o preferente o personal eventual al 

servicio de las Juntas Generales de Álava 

dispondrán, a cargo de éstas, de un seguro de 

vida y de un seguro de accidentes en las mismas 

condiciones que el personal funcionario de la 

institución. 

  

 


